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SPIKY
SPIKY überzeugt durch seine markante 
Erscheinung und locker legere Polsterung. 
Ein Solist, der pure Entspannung bietet. 
Organisch geformt, verschlankt er sich im 
Kopfteil- und Fußbereich. Die üppigen 
Armteilkissen, welche aus dem Rücken lose 
fortgeführt werden, schmiegen sich förmlich 
umarmend an. Auf der rechten Unterseite 
verbirgt sich die intuitive Steuerung. Dank 
der mitlaufenden Armlehne in jeder Position 
leicht bedienbar, wird SPIKY in einer sanften 
Bewegung vom Sessel zur Relax-Liege. 
Stufenlos und separat voneinander lassen 
sich Rücken und Fußteil über die Sensortasten 
verstellen. Funktion und Design in perfekter 
Harmonie. 
Eine riesige Bezugsauswahl aus Stoff und 
Leder, versehen mit einem Nahtfaden Ton-in-
Ton oder im Kontrast, bedeuten für persönli-
che Wünsche viel Spielraum. Varianten des 
Armteilbügels in Nickel satiniert oder Schwarz 
matt und des Fußes in unterschiedlichen 
Ausprägungen und Materialien runden das 
individuelle Profil ab.
Die Drehbarkeit für den Rundumblick, das 
verstellbare Kopfteil sowie das optionale 
Nackenkissen vervollständigen diesen außer-
gewöhnlichen Sessel. Wohlfühl momente in 
den eigenen vier Wänden genießen. In jedem 
Raum der Ruhepol, das ist SPIKY.

SPIKY impresses with its striking appearance 
and relaxed, casual upholstery. A soloist that 
offers pure relaxation. Organically shaped, it 
slims down in the headboard and foot area. 
The lavish armrest cushions, which continue 
loosely from the back, literally hug you. The 
intuitive controls are concealed on the right-
hand underside. Easy to operate in any 
position thanks to the moving armrest, SPIKY 
transforms from an armchair to a recliner in 
one smooth movement. The backrest and 
footrest can be adjusted smoothly and 
separately using the sensor buttons. Function 
and design in perfect harmony. 
A huge selection of fabric and leather covers, 
with tone-on-tone or contrasting stitching, 
means there is plenty of scope for 
personalisation. Variants of the armrest 
bracket in satin nickel or matt black and the 
base in different finishes and materials round 
off the customised profile.
The rotatability for all-round vision, the 
adjustable headrest and the optional neck 
cushion complete this exceptional armchair. 
Enjoy moments of well-being within 
your own four walls. A haven of peace in any 
room - that’s SPIKY.
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Mitlaufende Armlehnen bieten in jeder Position ergonomischen 
Komfort und gleichbleibend einfache Steuerung der Funktionstasten.
Moving armrests offer ergonomic comfort in any position and 
consistently simple control of the function buttons.

Rücken aufrecht und Fußteil eingefahren für angenehmes Sitzen. 
Backrest upright and footrest retracted for comfortable sitting.

Kopfteil manuell verstellbar für Entspannung im Nackenbereich.  
Manually adjustable head section for relaxation in the neck area.

Touch-It Sensoren sind intuitiv bedienbar. Rücken und Fußteil lassen 
sich stufenlos und separat voneinander motorisch verstellen. 
Touch-It sensors can be operated intuitively. The backrest and footrest 
can be adjusted steplessly and separately by motor.
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Verstellbare Funktionen im Fußteil-, 
Rücken- und Kopfteilbereich.
Adjustable functions in the foot section, 
backrest and head section.

EIN RUHEPOL FÜR
ENTSPANNTE STUNDEN
A CALMING OASIS FOR 
RELAXING HOURS



SPIKY

MODELLBESCHREIBUNG

Kopfteil manuell verstellbar

Sitzverstellung: Rücken und Fußteil 
unabhängig voneinander verstellbar

mitlaufende Armlehnen

leger / lockere Polsterung

Optional auch mit Akku möglich

Nahtfarbe wählbar: Ton-in-Ton oder 
mit Kontrastfaden

MODEL DESCRIPTION
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min. 79 / max. 112

min. 82 / max. 165

min. 54 / max. 96
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Manually adjustable headrest

Seat adjustment: backrest and footrest 
can be adjusted independently of each other

Automatically adjusting armrests

casual / loose upholstery

Optionally also available with rechargeable 
battery

Choice of seam color: tone-on-tone or with 
contrasting thread

STOFF
FABRIC

LEDER 
LEATHER

KONTRASTNAHT
CONTRAST STITCHING

SESSEL 
ARMCHAIR

BW  92

FÜSSE* 
FEET*

Metalldrehteller
leicht gewölbt
Metal turntable 
slightly curved

Alle Maße sind Zirkamaße in Zentimeter. Bei Bewegung ergeben sich Maßänderungen. Alle Rücken im Originalbezug. Drucktechnische bzw. Farbänderungen vorbehalten. 
All dimensions are estimated in centimetres. Movement results in dimensional changes. All backrests are shown in the original covering. Subject to printing and colour changes. 

Koinor Polstermöbel GmbH & Co. KG, Landwehrstraße 14, 96247 Michelau, Stand 05/2025

WEEE-Reg.-Nr. DE 69718127
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POLSTERUNG 
LEGER / LOCKER 
UPHOLSTERY
CASUAL / LOOSE

ARMTEILBÜGEL  
ARM BRACKET

Edelstahl
Stainless steel  

Sternfuß
Star base 

Nickel satiniert 
(Edelstahloptik) / Metall 
pulverbeschichtet struktur 
schwarz-matt   
Metal surface: Nickel sati-
ned (stainless steel optics) 
/ metal powder-coated 
structural black mat

Nickel satiniert 
(Edelstahloptik) / 
pulverbeschichtet struktur 
schwarz-matt   
Metal surface: Nickel satined 
(stainless steel optics) / 
powder-coated structural 
black mat

*Der kabelgebundene Sessel ist bis 320° drehbar. Wird der Sessel mit 

einem Akku betrieben, ist der Sessel sogar bis 360° drehbar. 

*The corded chair can be rotated up to 320°. If the chair is operated 

with a rechargeable battery, it can even be rotated up to 360°. 

BW  43

BW  25

NACKENKISSEN
mit Gewichtspendel   
NECK PILLOW
with weight pendulum  



NATURE AND
BALANCE

TRANSPARENTE PRODUKTION
TRANSPARENT PRODUCTION

MADE IN GERMANY

HÖCHSTE QUALITÄT
LANGLEBIGE PRODUKTE

HIGH QUALITY
LONG-LASTING PRODUCTS

ZERTIFIZIERTE LIEFERANTEN
STÄNDIGE ÜBERPRÜFUNG

CERTIFIED SUPPLIERS
ONGOING INSPECTIONS

Ein Produkt ist nur so gut, wie seine Grundzuta-
ten. Seit langem setzen wir auf nachwachsende 
Rohstoffe, schonenden Umgang mit Ressourcen, 
schadstoffarme Materialien und einen fairen Um-
gang mit unseren Handelspartnern, unseren Zulie-
ferern, die zum großen Teil in unserer Region an-
gesiedelt sind und natürlich mit allen Mitarbeitern.

A product is only as good as its basic ingredients. 
For many years, we have been working with renewa-
ble raw materials, using resources carefully, choos-
ing low-emission materials and treating our trading 
partners, suppliers, and of course all of our employ-
ees fairly. Most of our partners and suppliers are 
located within our region.

„Nachhaltigkeit ist für uns keine modische Trenderscheinung.
 Es ist die Balance dessen was wir machen und wie wir es machen.“

“We don’t see sustainability as just a fashionable trend. It is the balance between what we do and how we do it.“

REGIONAL - KURZE WEGE
SOZIALE VERANTWORTUNG

REGIONAL - SHORT PATHWAYS
SOCIAL RESPONSIBILITY
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www.koinor.com


